
DIE RICHTIGE L ÄNGE 
EINSTELLEN

Wenn du es selbst machen willst: Drücke sehr kräftig mit einem 
spitzen Gegenstand den Stift aus einem der mit einem Pfeil 
markierten Glieder. So kannst du weitere Glieder entnehmen 
oder zusätzliche ergänzen. Mit einem der entnommenen Stifte 
verschließt du das Band wieder. Der dickere Teil des Stiftes 
muss dabei unten im Band sitzen — also gegenüber des Pfeiles.

Das Metal Strap passt nicht? Kein 
Problem: Jeder Juwelier oder 
Uhrenhändler hat das passende 
Werkzeug und bringt dir das Band 
damit schnell auf die richtige 
Länge. Sollte es zu kurz sein, sag 
uns einfach Bescheid und wir 
schicken dir gerne weitere Glieder 
zu! Du kannst dich auch selbst 
ums Kürzen oder Verlängern des 
Bandes kümmern. Aber Achtung: 
Wir übernehmen keine Garantie, 
wenn das Band dabei zu Schaden 
kommt.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

GARANTIE

KONTAK T Kontaktformular 

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/

Wir gewähren dir eine 24-monatige 
Garantie ab dem Kaufdatum. Sie 
deckt alle Material- und Herstel-
lungsfehler ab, ausgenommen sind 
dabei Verschleiß oder Schäden durch 
unsachgemäße Benutzung. Im Garan-
tiefall kontaktiere bitte unseren Kun-
dendienst und wir kümmern uns um 
Reparatur oder Umtausch!

https://support.detomaso-watches.com/hc/de/requests/new
https://detomaso-watches.com/


AJUSTAR L A LONGITUD
CORRECTA

Si quieres hacerlo tú mismo: presiona con fuerza un objeto 
puntiagudo para extraer el pasador de uno de los eslabones 
marcados con una flecha. Así podrás quitar o añadir más 
eslabones. Usa uno de los pasadores extraídos para volver a 
cerrar la correa. La parte más gruesa del pasador debe quedar 
en la parte inferior de la correa, es decir, en el lado opuesto a 
la flecha.

¿La correa metálica no encaja? 
No hay problema: cualquier 
joyero o relojero tiene las 
herramientas adecuadas y 
podrá ajustar la longitud de 
la correa rápidamente. Si es 
demasiado corta, solo avísanos 
y te enviaremos más eslabones 
con gusto. También puedes 
acortar o alargar la correa por 
tu cuenta, pero atención: no nos 
hacemos responsables si se 
daña en el proceso.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

GARANTÍA

CONTACTO Formulario de contacto

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/es-eu

Te ofrecemos una garantía de 24 
meses. Si durante este tiempo 
hubiera algún defecto de material 
o de fabricación, lo mejor es que 
contactes directamente con nuestro 
servicio de atención al cliente. Nos 
ocuparemos de ello de manera 
rápida y sin complicaciones, para 
que puedas seguir disfrutando el 
mejor de los tiempos.

https://support.detomaso-watches.com/hc/es/requests/new
https://detomaso-watches.com/es-eu


ADJUSTING THE RIGHT 
LENGTH

If you want to do it yourself: With a long, pointed tool and some 
force, push the pin out of a link marked with an arrow. Now you 
can remove the links or add new ones until it is the right length 
for your wrist. To close the strap, use one of the pins that was 
removed earlier. The wider end of the pin must be placed in the 
hole opposite the arrow.

Need to change the length of 
your new metal strap? Every 
jeweler or watch dealer has the 
right tools and can make the 
strap fit perfectly in no time 
at all. If it is too short, just tell 
us. We would be happy to send 
you more links! You can also 
adjust the length of the strap 
by yourself. But take note: If 
the strap is damaged in the 
process, it is not covered in our
guarantee.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

WARRANT Y

CONTACT Contact form

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/en

This strap comes with a warranty 
of 24 months. Should there be any 
issues with the product during this 
time, it ’s best that you directly 
contact our customer service team. 
We’ll take care of it quickly, so that 
you can continue to enjoy the best 
of times!

https://support.detomaso-watches.com/hc/en-150/requests/new
https://detomaso-watches.com/en


AJUSTEMENT À L A 
BONNE LONGUEUR

Si vous voulez le faire vous-même : appuyez fortement avec un 
objet pointu sur la goupille d'un des maillons marqués d'une flèche 
afin de la faire sortir de son logement. Cela vous permettra de retirer 
ou d'ajouter d'autres maillons. Utilisez l'une des goupilles que 
vous avez retirées pour fermer à nouveau le bracelet. L'extrémité 
épaisse de la goupille doit se trouver dans le trou opposé à la flèche.

Votre bracelet en métal n'est pas à la 
bonne longueur ? Aucun problème : 
tout bijoutier ou horloger possède 
les outils nécessaires et pourra 
facilement ajuster votre bracelet à 
la longueur souhaitée. S'il est trop 
court, faites-le-nous savoir et nous 
vous ferons parvenir des maillons 
supplémentaires ! Vous pouvez 
également procéder vous-même 
à l'ajustement de votre bracelet. 
Mais attention : les dommages 
causés lors de cette opération ne 
seront pas couverts par la garantie.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

GARANTIE

CONTACT Formulaire de contact

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/fr-eu

Nous vous faisons bénéficier d‘une 
garantie de 24 mois. En cas de 
survenance d‘un défaut matériel ou de 
fabrication durant cette période, prenez 
alors directement contact avec notre 
Service clients. Nos collaborateurs 
trouveront une solution rapide et sans 
formalités afin que vous obteniez 
pleinement satisfaction et que vous 
retrouviez le sourire !

https://support.detomaso-watches.com/hc/fr/requests/new
https://detomaso-watches.com/fr-eu


REGOL ARE L A 
LUNGHEZZA CORRET TA

Se vuoi farlo da solo: premi con forza un oggetto appuntito 
per estrarre il perno da una delle maglie contrassegnate con 
una freccia. In questo modo, puoi rimuovere o aggiungere altre 
maglie. Usa uno dei perni rimossi per richiudere il cinturino. La 
parte più spessa del perno deve essere posizionata nella parte 
inferiore del cinturino, cioè sul lato opposto alla freccia.

Il cinturino in metallo non si 
adatta? Nessun problema: 
qualsiasi gioielliere o 
rivenditore di orologi dispone 
degli strumenti adatti e 
potrà regolarne la lunghezza 
rapidamente. Se è troppo corto, 
faccelo sapere e saremo lieti 
di inviarti maglie aggiuntive. 
Puoi anche accorciare o 
allungare il cinturino da solo, 
ma attenzione: non garantiamo 
eventuali danni che possano 
verificarsi durante il processo.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

GARANZIA

CONTAT TO Modulo di contatto

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/it-eu

Ti forniamo una garanzia di 24 mesi. 
Se durante questo periodo dovesse 
presentarsi un difetto di materiale 
o di fabbricazione, ti consigliamo di 
contattare direttamente il nostro 
servizio clienti. Ce ne occuperemo 
rapidamente e senza burocrazia, così 
da rendere tutti felici!

https://support.detomaso-watches.com/hc/it-it/requests/new
https://detomaso-watches.com/it-eu


USTAW ODPOWIEDNIĄ 
DŁUGOŚĆ

Jeśli chcesz to zrobić samodzielnie: Użyj spiczastego 
przedmiotu, aby bardzo mocno wcisnąć sworzeń z jednego 
z ogniw oznaczonych strzałką. Umożliwi to usunięcie lub 
dodanie kolejnych ogniw. Użyj jednej z usuniętych szpilek, 
aby ponownie zamknąć pasek. Grubsza część szpilki musi 
znajdować się na dole paska - tj. naprzeciwko strzałki.

Metalowy pasek nie pasuje? 
Żaden problem: każdy jubiler 
lub sprzedawca zegarków ma 
odpowiednie narzędzie i może 
szybko dopasować pasek do 
odpowiedniej długości. Jeśli jest 
za krótki, po prostu daj nam znać 
a my z przyjemnością wyślemy 
Ci więcej ogniw!
Możesz również samodzielnie 
skrócić lub wydłużyć pasek. Ale 
uwaga: nie dajemy gwarancji, 
jeśli pasek zostanie uszkodzony 
w trakcie procesu.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

GWARANCJA

KONTAK T Formularz kontaktowy

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/pl-pl

Oferujemy ci 24-miesięczną gwaranc-
ję. Jeśli w tym czasie pojawi się 
wada materiałowa lub produkcyjna, 
najlepiej skontaktuj się bezpośred-
nio z naszym działem obsługi klien-
ta. Rozwiążemy problem szybko, 
abyś mógł nadal cieszyć się zegark-
iem!

https://support.detomaso-watches.com/hc/pl/requests/new
https://detomaso-watches.com/pl-pl


ADJUSTING THE RIGHT 
LENGTH

If you want to do it yourself: With a long, pointed tool and some 
force, push the pin out of a link marked with an arrow. Now you 
can remove the links or add new ones until it is the right length 
for your wrist. To close the strap, use one of the pins that was 
removed earlier. The wider end of the pin must be placed in the 
hole opposite the arrow.

Need to change the length of 
your new metal strap? Every 
jeweler or watch dealer has the 
right tools and can make the 
strap fit perfectly in no time 
at all. If it is too short, just tell 
us. We would be happy to send 
you more links! You can also 
adjust the length of the strap 
by yourself. But take note: If 
the strap is damaged in the 
process, it is not covered in our
guarantee.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

WARRANT Y

CONTACT Contact form

Temporex Lifestyle GmbH
Hinsbecker Löh 10
45257 Essen

https://detomaso-watches.com/en-uk

This strap comes with a warranty 
of 24 months. Should there be any 
issues with the product during this 
time, it ’s best that you directly 
contact our customer service team. 
We’ll take care of it quickly, so that 
you can continue to enjoy the best 
of times!

http://support.detomaso-watches.com/hc/en-gb/requests/new
https://detomaso-watches.com/en-uk


ADJUSTING THE RIGHT 
LENGTH

If you want to do it yourself: With a long, pointed tool and some 
force, push the pin out of a link marked with an arrow. Now you 
can remove the links or add new ones until it is the right length 
for your wrist. To close the strap, use one of the pins that was 
removed earlier. The wider end of the pin must be placed in the 
hole opposite the arrow.

Need to change the length of 
your new metal strap? Every 
jeweler or watch dealer has the 
right tools and can make the 
strap fit perfectly in no time 
at all. If it is too short, just tell 
us. We would be happy to send 
you more links! You can also 
adjust the length of the strap 
by yourself. But take note: If 
the strap is damaged in the 
process, it is not covered in our
guarantee.

a

b
c

LÄNGE EINSTELLEN

ARMBAND SCHLIESSEN

Um die Länge deines Mesh-Arm-
bands einzustellen, stecke einen 
spitzen Gegenstand vorsichtig 
in das kleine viereckige Loch am 
Verschluss. Benutze ihn wie einen 
Hebel – damit löst du die Halterung.

Um das Band zu schließen, häng die 
Häkchen vom oberen Teil des Ver-
schlusses in den Steg des unteren 
Teils ein (a). Drück dann die Klappe 
fest (b) bis du ein Klicken hörst und 
lege den kleinen Bügel darüber (c).

Wenn du die passende Länge ge-
funden hast, drücke die eben ange-
hobene Halterung wieder runter bis 
sie einrastet. Damit fixierst du den 
Verschluss.

Jetzt kannst du den Verschluss  
verschieben. Orientiere dich für die 
richtige Länge an den Einbuchtun-
gen auf der Rückseite des Bandes.



WEEE-Reg.-Nr. 
DE 24378860

WARRANT Y

CONTACT Contact form

Zeitgeist Inc
3600 Horizon Dr
Suite 110
King of Prussia, PA 19406

https://www.detomasowatches.com/

This strap comes with a warranty 
of 24 months. Should there be any 
issues with the product during this 
time, it ’s best that you directly 
contact our customer service team. 
We’ll take care of it quickly, so that 
you can continue to enjoy the best 
of times!

https://support.detomaso-watches.com/hc/en-us/requests/new
https://www.detomasowatches.com/
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